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SZEKELYF 
POLITIKAI, KÖZGAZDASÁGI, TÁRSADALMI ÉS SZÉPIRODALMI HIRLAP. 

I 
Előfizetési árak : Egész évre 6 frt, félévre 3 frt, negyedévre 

1 frt 50 kr, egyes szám ára 6 kr. 

Megjelenik hetenkint kétszer: csütörtökön és vasárnap. 

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: 

1FJ ABB DOBAY JÁNOS. 

Szerke atőség és kiadóhivatal : 

SZABÓ ALBERT KÖNYVNYOMDÁJA K.-VASÁRHELYTT. 

Hirdetések dijszabály szerint. Nyilttér sora 10 kr. 

Előfizetési felhivás. 

A ,„Székelyföld" czimü politikai, közgazdasági 

társadalmi és szépirodalmi, hetenkint 2-szer meg- 
jelenő hirlapra a következő árakkal előfizetést 
nyitunk: 

Egy évre 6 frt - kr. 

Fél évre 8 frt - kr. 
Negyed évre 1 frt 60 kr. 
Külföldre egy évre 8 írt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely 
tatnak. 

Lapurk azon elöfízetőit, kik előfizetéseikkel 

még hátrálékban vannak, tisztelettel kérjük 

azoknak beküldésére. 
Kérjük egyuttal t. eléfizetőinket, sziveskedje- 

nek előfizetéseiket minél előbb megujitani, hogy 
apunk szétküldésében zavar ne forduljon elő. 

A „Székelyföld" kiadóhivatala. 

időben elfogad- 

A román kereskedelmi- és vám- 
szerződés. 

Az erdélyi gazdasági egyesület a m. kir. 
földmivelési miniszter urhoz a román keres- 
kedelmi- és vámszerződés ügyében az alábbi 

nagy fontosságu s Háromszékmegyét köz- 

vetlen érdeklő feliratot intézte: 

Nagyméltóságu földmivelésügyi m. kir. 
Miniszter Ur! 

Kegyelmes Urunk! 

Annak alkalmából, hogy a Monarchiánk 
és Románia közti kereskedelmi és vám szer- 
ződés megkötése ismét szőnyegre került; 
engedje meg Nagyméltóságod, hogy Er- 
délyi Gazdasági Egyletünknek közelebbről 
tartott közgyülésében erre vonatkozólag 
kifejezésre juttatott nézeteit és aggályait, 
a közgyüléstől vett utasitás értelmében, 
Nagyméltóságod elé terjeszthessük, mély 

tisztelettel kérve Nagyméltóságodat, hogy 
ezeket nagybecsü figyelmére méltatni és 
egyeletünk álláspontjáretegadnis érvényre 
juttatni méltóztassék. 

Megfigyelve, mérlegelve és összehason- 
litva a Romániával szemben fennálló vám- 
háboru óta lefolyt nyolcz évet az ezt meg- 
előzött időszakkal, ugy találjuk, hogy sem 
egész hazánknak, sem közvetlenül szomszé- 
dos hazarészünknek sem ipari, sem pedig 
gazdasági szempontból hátrányára nem volt, 
sőt egészen bizton állithatjuk, hogy kivált 
gazdasági szempontból, ezen nyolcz év va- 
lóságos nyereségnek mondható. 

Nehogy azonban tán az egyoldaluság 
vádja illethessen, meg kell emlékeznünk — 

és pedig első sorban - hazarészünk ipará- 
ról és ennek viszonyairól. 

Midőn 1885-ben Monarchiánk és Romá- 
nia közt a vámháboru kitört, legtöbben a 
fölött jajgattak, hogy vége van az erdélyi 
iparnak, a mely Romániában talált addig 
piaczot. Ezek pedig voltak legfőképen a 
kis kézmü ipar némely ága, a textil ipar és 
a cserző ipar. 
A vámháboru előtt nagy Magyarország 

- értjük a Királyhágón tuli része - nem 
tudott arról, vagy ha igen is keveset, hogy 
Brassóban, Nagy-Szebenben és Segesvárt 
olyan posztó gyárak vannak, a hol jobb 
posztót is készitenek és ma a brassói posztó 
szövetekből Debreczenben nagy raktár van, 
valamint raktárak vannak némely más al- 
földi nagy városokban is. Ennek pedig az 
előzménye az, hogy a mikor a vámháboru 
kitört, országos mozgalom indult az erdélyi 
ipar felkarolására és a lapok s a társada- 
lom versenyeztek egymással a lelkesültség- 
ben és az eredmény nem maradt el s nem 
csak az eddigi guantum talált értékesitésre, 
hanem az lett üdvös következménye, 

hogy a hazai jobb izlésnek megfelelő jobb 
szövetek is gyártatnak az óta és igy a mi- 
nőség is sokat nyert a vámháboru ideje 
alatt a posztó gyártás terén, mert köztudo- 
másu, hogy Románia részére inkább csak 
durvább minőségü posztó gyártatott, a mely 
a honi igényeknek meg sem felelt. 
Ez helyes is igy, mert sajátságos visszás 

helyzet volt a vámháboru előtti, midén a 
határszéli ipar jóformán csak a külföldnek 
dolgozott, holott pedig hazánk oly renge- 
teg nagy összeget adott ki és ad ki még 
maig is külföldi ipartermékekért, főként 
pedig gyapju szövetekért. 

A miképen a textil ipar termékei meg- 
találták az utat az ország szivébe, ép ugy 
megtalálhatta a cserző ipar is. 
A sok ezer bakancs és csizmához, melyek 

ujabb időben a hadsereg részére hazai ipa- 
rosok által készittettek, ugy hisszük, még 
több kikészitett bőr nyert feldolgozást, mint 
a mennyi elébb Romániában talált piaczot 
és az iparosok is ez által munkát nyertek. 
A kis kézmü ipar veszitett a vámháboru 

által, mert azok a székely kis iparosok, a 
kik főként fából készitett ipar czikkeiket 
Romániában értékesitették, piaczukot el- 
vesztették és közülök többen kivándoroltak 
Oláhországba iparüzés szempontjából azon- 
ban ma a helyzet, a viczinális vasutakkal, 
ezekre nézve is megváltozott és hovatovább 
kedvezőbbre fog változni, mert a könnyü 
közlekedéssel és olcsó szállitással alföldi vá- 
rosainkban ép oly jó piaczra találnak, mint 
találtak egykor Oláhországban. 

Kitetszik ezekből, hogy a nyolcz évelőtti 
állapot nemcsak, hogy rosszabbá nem lett, 
hanem inkább javult és hazai iparunk az 
óta nagy előhaladást tett egyrészt, másrészt 
pedig ennek termékei itt bent találnak fo- 
gyasztásra, a mi igen is helyes és természe- 

A ,„Székelyfölde tárczája. 

A szinpadon. 
(Kép egy fiatal nő életéből.) 

Ismét otthon valék és az egyformaság ujból 
megkezdődött. Eletem sokkal sivárabbnak tünt 
fel, mint valaha. Minden nap alkalmat kerestem, 

hogy ujságot vegyek; melyből a mulattató rova- 

tot a legnagyobb örömmel olvasgattam. Ismer- 

tem a szinésznők nevét s nem tudtam volna egy 
királyné méltóságát annyira irigyelni, mint ama 
fénylő, varázsteli lényeket. A kivánság, mely 

engem szinpadra vonzott, hovatovább fokozódott; 
nem azért, mintha valami hivatást, vagy tehet- 

séget éreztem volna magamban, hanem azon kép- 
zelt szerencse kedvéért, hogy egykor bámuljanak, 
tapsoljanak és érzelmeknek adjak kifejezést, 
melyek ezreket fognak lelkesedésbe hozni. Minő 
kilátás az egy leányra nézve, kinek eddig egyéb 
teendője nem volt, mint egy csomó öreg ember- 
nek holmi értekezéseket, vagy számadási jelenté- 
seket felolvasni! E kiváncsiság lassanként rögesz- 
mévé kezdett változni. Minden áron szinésznő 
akarok és kell, hogy legyek. Egyik napon össze 
is pakoltam egy kis böröndbe, magamhoz vettem 
micsodás ékszereimet és ötven darab lassankint 
megtakaritott dolláromat s nagyatyámnak egy 
evelet hagyva hátra, melyben szándékomat fe- 

jeztem ki, utamat New-Yorkba vettem. Utazásom 
meglehetős érdektelen volt, miglen a szinház- 
igazgató ajtajához jutottam és reszkető kézzel 
kopogtattam. 
- Tessék! 

Beléptemre az öreg ur felemelkedett. 
- Ejh kedves, hisz ez az én utitársnőm. Hogy 

van, mi hozta önt ide? 

- Elszöktem - mondám reszketve - akarok 
a szinpadra jutni. 

- Ugy? Hiszem, hogy önnek segélyére lehe- 
tek. Oly szép leány, mint ön, zavarában teljesen 
igényt tarthat udvariasságomra. Éppen készülő- 
ben vagyunk egy fölséges dráma előadására. Ön 
még nem fog alkalmaás lenni a ballet.körben, ha- 
nem „a fellázadt nép" nél fogjuk alkalmazni. 
Csak bátran gyermekem, ön még ma fellép. 
Az órára tekinték. Valjon képes leszek-e sze- 

repemet megtanulhatni ? 
Hisz, önnek nincs beszédszerepe. A jelszóra : 

szZsarnok nem boldogit", - jobbját egyszerüen 
felemeli és sohajtoz. Egyszeri próba elégséges 
leend. Van már lakása ? 
Nincs. 

- Akkor járuljon Spangles Mistreszhez. Egy- 
kor tánczosnő volt, miglen egy felhőből lepoty- 
tyanván, lábát eltörte. Most müvésznöket fogad 
étkezésre és szállásra. Majd bemutatom én önt neki. 
- Ön igen jó. 
- Epen nem. 

Igaza volt. Még aznap este szinpadra léptem 
mint uj néma szereplő. Rózsaszinü tarlatán ru- 
hám volt, aranyozott pappendekliből készült őv- 
vel. Előadás után Spangles Mistreszthazakisértem. 
Egy messzelevő épület negyedik emeletében 

lakott, hol engem egy sötét hálószobába vezetett 
be, melyben már egy tánczosnő és egy néma- 
szereplő aludtak. A többi három szobában kilencz 
étkező volt elszállásolva. A házinő a lakszobában 
aludt egy kereveten. 

Siralmas éjszakám volt. A töredelem forró kö- 
nyeket csalt ki szemeimből. Ha tudtam volna 
hinni, hogy nagyatyám hibás lépésemet megbo- 
csátja, azonnal visszatértem volna. De én akaratja 
ellenére léptem a szinpadra, s épen azért ott kel- 
let maradnom. Nem volt tehát semmi remény.- 
sugár. 

Midőn másnap reggel a Mistresz hisirt szemei- 
met meglátta, kérdezni kezdé: vajjon nem a hon- 
vágy bánt-e ? Ő jólelki nő volt s részben el is be- 
széltem neki fájdalmamat. Az reméltem, hogy 
tüstént ,J ulia" vagy ,Macbeth" szerepében 
fogok fellépni, s ime! csak némajátékos lettem, 
tarlatán köntösben és papiros ővvel. 

Elmosolyodva rázta a fejét. - Én is ugy jár- 
tam. Első nagyságu csillag gyanánt akartam 
mindjárt kezdetben a ballet egén tündökölni, s 

csak nagy fáradság után sikerült egy seraph alak- 
jában a felhőbe felemelkedni; ekkor is lábamat 
törtem, Ezzel vége volt a dolognak. Én felfogom 
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tes annyival inkább, mert hazánk is még 

kellően ki nem fejlett ipara mellet nagyrészt 
külföldi ipar czikkekre van utalva. 

Most tekintsük a gazdasági helyzetett 

Itt is első helyen hazarészünk gazdasági 

viszonyait kell mérlegelnünk. Ezek tárgya- 

lásánái egyes országos jellegü tények ön- 

maguktól fognak kidomborodni. 
Hogy pedig a jelenlegi állapotot kellően 

méltathassuk, ismernünk kell a vámháboru 

előtti viszonyokat. 
Azon időben, a mikor Romániából gab- 

nát és szarvasmarhát szabadon hozhattak 

be, kivált a határszéli megyékben, a ga- 
bona fölösleget és szarvasmarhát csak ne- 
hezen és olcsó áron lehetett értékesiteni. 
A mellett a csekély értékü, rövid lábu, nagy 
fejü és kisebb testü román marha, a kitünő 
magyar szarvasmarhákat a határszéli vár- 
megyékből annyira kiszoritotta, hogy csak 
elvétve lehetett már ott ilyeneket találni, a 
mi pedig káros ugy a tenyésztőre, mint 
magára az államra, ha ugyanolyan állatlét- 
szám kevesebb értéket képvisel, mint a 
mennyit képviselhetne és kiváltképen nagy 
kárára volt a határszéli székelységnek, mely 
népet, mint hazánk keleti védbástyáját nem- 
csak nyomni és gnzdasági előhaladásában 
gátolni nem szabad, hanem inkább mester- 
ségesen is fenn kell tartani. 
De mindezeknél sokkal sulyosabban esett 

a mérlegbe az a veszedelem, a melyet a 
román marha oly gyakran magával hozott 
és a mely egész hazánknak annyi millióra 
menő kárt okozott. Értjük a keleti marha- 
vészt. 

Kivált hazarészünk gazdaközönségénél 
hányszor fakasztott keserü könyeket ezen 
rettenetes állati betegség, mely állat állo- 
mányát megsemmisítette, miatta igája üre- 
sen, földje pedig szántatlan és vetetlen ma- 
radt s a legszorgalmasabb gazdák is a nyo- 
mor és kétségbeesés szélére sodortattak ez 
által. 
A vámháboru óta a helyzet etekintetben 

is teljesen és előnyösen megváltozott. 
Hazarészünkben isja gabona termelése 

azon arányban, a mint az climánk, talaj vi- 
szonyaink ésgazdasági rendszerünknél fogva 
indokolt, a termelőnek legalább aggodal- 
mat nem okoz, mert nem kelletvén a kül- 
földi versenynyel küzdeni, annak értékesi- 
tése jobb és biztosabb. 

Szarvasmarha tenyésztésünk még a leg- 
keletibpb megyékben is jelentékenyen meg- 
tisztult és az egész világon kitünőnek elis- 
mert erdélyi magyar szarvasmarhánk - 

mondhatni - már is elfoglalta az őt meg- 
illető tért, a keleti marhavész nem dulván 
közte, ugy számban, mint minőségben meg- 
erősödött s az előnyére nem szolgáló ro- 
mán marha vérkeveredésétől megóva, fajtá- 
jában megtisztult s értéke mondhatni meg- 

három-négyszereződött. 

Ezek látszólag helyi jelentőségüek ugyan, 
de tekintve, hogy hazarészünk az egész or- 
szágnak csaknem egy negyed részét teszi, 
országos érdekkel kell hogy birjanak csu- 
pán ezen keretben is, azonban ha a mult 
idők gyakori szomoru képét lelki szemeink 
elé idézzük, a midón a drága marha állo- 
mányunkban duló keleti marhavész nem- 
csak hazarészünkben, hanem az ország kü- 
lönböző pontjain, minden két-három évben, 
néha délen, néha nyugaton s majd egyszerre 
több helyen ütötte fel fejét s egyes gazda- 
kat a tönk szélére juttatva, magának az or- 
szágnak is milliókra menő károkat okozott, 
a mely hála a gondviselésnek és az állat- 
egészség ügyünk védelmére alkotott tör- 
vény- és kormány intézkedéseinknek, a 
vámháboru óta absolut elő nem fordult; ez 
már országos érdekü s ha ettől rettegünk, 
nem csak önmagunkért, hanem az egész 
országért rettegünk. 

(Folytatása következik.) 

HKatona-iskola a Székelyföldön. 

A delegácziókban az agitacziót egy katonai is- 

kolának Székelyföldön leendő felállitása tárgyá- 

ban Beksics Gusztáv meginditotta, de mivel ő a 
külügyi albizottságnak és nem a hadügyinek tagja, 

az inditványt ott helyette b. Rudnyánszky és 

Ugron Gábor tették meg. Beksics, ha ssükségét 
fogja látui, a teljes ülésben szólal fel a székelyek 
eme nagy, közös érdeke mellett." 

Mint az alábbi tudósitásból kitetszik, Bauer 

közös hadügyminiszter utalt e tárgyban a Ba- 

ross miniszterrel való tárgyalásokra is. Ez az 

utalás össefüggésben van Potsa József főis- 

pán fölterjesztéseivel, melyeket a szé- 
kely kérdésben annak idejében Baross minisz- 

terhez tett volt s a melyekben vármegyénk fő- 
ispánja egy katonai nevelőintézetnek 

Háromszékvármegyében leendő fel- 
állitását erélyesen sürgette. 

Nagyon valószinü már most, hogy a katonai 
iskola a közel jövőben meglesz s mert a létesi- 

tendő intézethez Kézdi Vásárhelynek ha- 
gyományos joga van, legyünk rajta közös erő- 

vel, hogy ez az iskola ott állitassék fel. Addig 
is, mig ehhez a nagy kérdéshez bővebben hoz- 

zászólnánk, közöljük a delegáczió junius 5-iki 

tárgyalásának idevonatkozó részletét a kévetke- 

zőkben: 

Az e) altételnél (uj gyalogsági hadapród-iskola 

felállitása, többszükséglet 20,564 frt.) 

Ugron kivánatosoak tartja, hogy a jövöben 

folállitandó katonai hadapródiskola Erdélyben 
helyeztessék el. Jelen esetben számol a helyzet- 

tel, de felhivja a miniszter figyelmét arra, hogy 

régen is volt katonai nevelő inté- 

zet Kézdi Vásárhelyen és a Székely- 
föld szivesen hozna 

irányban. 

Bauer báró hadügyminiszter kijelenti, hogy 

ebben is egyformán tekintettel van a monarkia 
mindkét részére. Egy kadétiskolának a Székely- 

földön való felállitását illetőleg ő már annak ide- 

jén Baross miniszterrel targyalt és bizonyára 

nem fogja figyelmen kivül hagyni a most ujab- 

ban felvetett eszmét. 

Bolgár Ferencz veszélyeztetve látja ezen 

hadapródiskola felállitása által a magyar tan- 

nyelvü akadémia létesitését. A tételt nem fo- 
gadja el. 

Rudnyánszky pártolja Ugron előterjesz- 
tett kivánságát. 

Ezután elnök összegezi a mondottakat; az al- 
bizottság a hitelt megszavazza, a jelentésbe pe- 
dig felveendőnek tartja a Székelyföldön 

katonai nevelőintézet gilátásba vett 

felállitását, ha ezt a kőrülmények megen- 

áldozatot ez 

burgi hadapródiskolában a magyar nyelv okta- 

tásárol goedoskodva leszés hogy ez intézet azon- 

nal négy évfolyammal állittatik fel. 

Hparkamarai közgyülés. 

Maros-Vásárhely, május 31. 

A marosvásárhelyi kereskedelmi és iparkamara 

május hó 30 án, Tauszik B. Hugó elnöklete alatt 
ez évben a negyedik teljes ülését tartotta meg. 
Az elnök bejelentette, hogy Hajós János nyug. 
miniszteri tanácsos, Kozma Ferencz kir. tanfel- 
ügyelő és Bedő József, a baróthi gazdasági felső- 
népiskola igazgarója meleghangu átiratokban 
köszönték meg a kamara levelező tagjává történt 
megválasztásukat. 

Maros Vásárhely sz. kir város főkapitánya át- 
iratban tudatta, hogy a kamara határozatából 
hozzá intézett megkeresés folytán a déli gyümöl- 
csök elárusitásával jogosulatlanul foglalkozó egyé- 
neknek, az érintett czikkekkel való házalást 
eltiltotta. 
A baróth ágostonfalvi közut jókarba leendő 

hozása tárgyában, az elnökség a baróthi és kö- 
peczi kamarai kültagok s egy baróthi czég pana- 
sza következtében, részletesen indokolt fölterjesz- 
tést intézett a kereskedelemügyi miniszterhez. 
A „Pesti magyar kereskedelmi bank alapitvá- 

teljesen az ön állapotát. Ne szóljon semmit a töb- 
bieknek; reggelinél az ön theájába egy csepp 
arakot fogok tölteni, az önt enyhiteni fogja. Vi- 
gasztalja magát azon gondolattal, hogy lassan- 

ként fel fog emelkedni és majd igazi szerepei 
lesznek. 

E kilátásban volt némi megnyugvásom. Mind- 
azáltal az engem környező valóság nagyon mos- 
toha volt. A napi élet kényelmetlensége rendki- 
vüli, a próbákkal járó nehéz munka volt. Majd 
társaimnak is ki kezdett valódi jelleme dombo- 
rulni. Némelyek becsületes, szorgalmas teremt- 
mények, mások restek és könnyelmüek; sokan 
pedig nagymértékben bünösök valának. Hogy egy 
szinésznek három neje is legyen, az napirenden 

volt. Szinházunk nagyon törpe, a „Csillag" több- 
nyire részeg arczfesték és álfürtök nélkül rette- 
netes kinézésü volt. - Spangles Mistresz daczára 
tisztátlan szokásainak, minden próba és előadás 
után az én menedékem volt. Kávét, hust főzött 

ugyanazon fazékban, edényeit és kezeit megmosta 
nagy sebbel-lobbal, mindazáltal igen jó és becsü- 
lésre méltó nő volt. 

A szini pálya előttem már minden regényességét 
elvesztette. A mosolygó primadonnák a couliszák 
megett czivakodók és ingerlékenyek valának; a 
a szerető házasfelek czivódtak, mint a kutya és 

macska. A tapsviharnak fele meg volt vásárolva, 
csak kevesen részesültek valódi köztetszesben és 

becsülésben. A fizetés nem felelt meg a szükség- 

( 

leteknek, az igazgató egy kegyetlen zsarnok volt. 

Az idő telt-mult. Hetenként hat nap tarlatán 

köntösben és pappendekliből készült övvel a fel- 
lázadt néep között, mely a auakker-gyülések mód- 
jára nem különbség szerint volt osztályozva, - 

jobb kezemet fel kellett a jelszóra tartanom és rá 
sohajtonom. Ez volt szerepem. Ezért minden szom- 
baton kaptam öt dollárt, melyből három Spang- 
les Mistresznek ment étel- és szállásért. Vánko 
som többnyire könyeimben ázott. Kivankoztam 

vissza nagyatyámhoz; vissza a régi, kényelmes 

otthonba vissza mindahoz, mi egykor előttem 

oly utálatos volt. De már igen messze voltam; 

vissza nem mehettem. 
Végre még a legroszabb is hozzájárult. A „Csi- 

lag" belém szeretett. Mily mennyországát nyi- 
totta volna fel ez a bájauk máskor előttem! Ez a 
tökéletes lény magas, fehér homlokával és fekete 
hajfürtjeivel lábaimnál! De a couliszák megett 
nem volt más a Csillag, mint egy durva, részeges 

ember, rézveres orrával, ki már sok nőt temetett 

el és minden szava káromlásban végződött. 

Oh, én mennyire gyülöltem őt, mennyire fél- 
tem tőle, mert kisérletet tőn, hogy megcsókoljon. 
Egyik nap elveszett pénztárczám s visszasieték a 
szinpadra, hol sírásközl en mindent össze-vissza 

kutattam. Valaki egyszerre elköhinté magát há- 
tam megett. Megfordultam és megpillantám a 
Csillagot. Mint képzelhető, részeg volt s e miatt 

jókedvü. 

-Tán szivét vesztette el, kedvesem ? 

- Elvesztettem pénztárczámat, egész heti 
fizetésemmel. 

Közelebb jött. 
- Multkor nem engedte meg, hogy gyöngéd- 

ségemet ön iránt megmutassam, most azt hiszem, 

okosabb lett. 

A páliukaszag gőzölt belőle, mint egy hordó- 
ból, egészen fel voltam háborodva. Annyit tudtam, 
hogy csak egy siket vén asszony van a háznál, ki 

a folyosót sepergette. 

- Hagyjon fel ön velem. Mikép merészkedik 
engem nyugtalanitani! 

A nyomorult átölelt. - Engedd, hogy csókol- 

jalak meg, kedvesem! én - 

Mondani valóját nem végezheté be; az ajtó 
egyszerre felnyilt és két férfi lépett elé. Az egyik 
a gyáva teremtést a földre sujtá, a másik fájdal- 
masan tördelé kezeit. 

Vilmos unokám, és nagyatyám voltak.k. 

- Végre feltaláltalak, szerencsétlen gyermek, 

- kiáltá az utóbbi megindulással - jer, men- 

jünk haza! 
- Szabad? 

- Hogyne volna! 

Vilmos hallgatva nyujtá karját. 
Visszatértünk a régi komor lakba, mely most 

szinpadi életnek legroszabb változatát, mely ne- 

kem üdvös tapasztalást nyujtott. A szinésznői hi- 

gedik, valamint azt a kijelentést, hogy a mar- 

/ 

a nyugalom kikötője lett számomra. Láttam a 
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nyának kamataiból a kereskedelemügyi miniszter 
aáltal kitüzött 900 forintos utazási ösztöndijra a 
kamara kerületéből egyedül Joós György kis bo- 
rosnyói illetőségü ifju jelentkezett, kinek folya- 
modványát a kamara partolólag hatarozta a ne- 
vezett miniszter urhoz fölterjeszteni. 
A kereskedelemügyi miniszter fölhivására a 

kamara Makfalva marostordamegyei községnek 
az iránti kervéenyét, hogy az ápnilis hó 21. és 
22-kiki állatvásart megelőzőleg 4 napi juh-vásár 
és deczember 30. és öl en tartatni szokott állat- 
vásárt megelőzöleg 8 napi sertésvásár engedélyez- 
tessék, pártolandonak veleményezte. 

Olvastatott a kereskedelemügyi miniszternek 
mint az ezredéves kiállitás országos bizottsága 
elnökének leirata, melyben tudatja, hogy a kiál- 
litásnak háziipari és ethnografiai csoportját ugy 
tervezik, hogy az mint egységes falu, foltüntesse 
az ország nevezetesebb vidékeinek tipusait és pe- 
dig külön-külön épitendő jellemzőbb paraszthá- 
zakban. A magyar birodalom területén található 
különböző néprajzi csoportoknak megfelelő eme 
házak között kell helyet foglalni a szekelynép 
életmoódját föltöntető „szekely háznak" is, miért 
is a kereskedelemügyi miniszter fölhivta a kama- 
rát, hogy a kerületeben levő legjellemzőbb pa- 
raszthazakról telvételeket készittessen s azokat 
javaslataval együtt terjessze föl. Az elnök etárgy- 
nál bejelentette, miszerint az elnökség már intéz- 
kedett, hogy Háromszék- és Udvarhelyvárme- 
gyékben a jobb módu székely paraszt házakról, 
székely kapukról és gazdasági épületekről pontos 
folvételek készittesenek s azokat, mihelyt beér- 
keznek, föl fogja terjeszteni a kiállitási bizott- 
sághoz. 

Olvastatott a m. kir. honvédelmi miniszter le- 
irata, melyben tudatta, hogy még 20.000 pár hon- 
védségi könnyü czipőt a hazai kisiparosoktól 
szándekozik beszerezni. 
A kamara az iparos tanoncz munkakiállitáso- 

kon jó előmenetelt tanusitó növendékek jutalma- 
zására, a gyergyószentmiklósi ipartestületnek 20 
frtot, a marosvasárhelyi alsófoku ipariskola fel- 
ügyelő bizottságának b0 frtot és a kezdivásárhelyi 
iparos tanoncziskolának 20 frtot, továbbá a sepsi- 
szentgyörgyi nőipartanmühelynek két 6-6 frtos 
jutalom kiosztására 10 frtot szavazott meg. 

Ifj. Nagy Elek sepsiszentgyörgyi kamarai kül- 
tagnak a „Haromszekmegye ipararól" nagy tárgy- 
ismerettel irt emlékiratából a kamara rendes és 
levelező tagjai között leendő szétosztás végett 
100 példányt rendelt meg. 
A kereskedelemügyi miniszter, mint az ezred- 

éves kiállitás orsz. bizottságának elnöke tudatta 
a kamarával, hogy a kamarai titkár számára egy 
az egész kamarai területre, továbbá a kamarai 
székhelyről Budapestre érvényes állandó vasuti 
jegy kiadása iránt intézkedett: azt tartván főleg 
ezen intézkedéssel szem előtt, hogy a kamarai tit- 
kár az ezredéves országos kiállitás érdekeinek 
előmozditása körül ugy kerületében, mint a köz- 
ponttal való erintkezesben, minden szükséges al- 
kalommal a személyes érintkezés által is közre- 
müködhessék. 

Különfélék. 
- ldőjárás. Székelyföldön azt tartják, hogy 

mikor a bucsujárók, papok és szinészek utaznak, 
megjön az eső is. Szomoruan beteljesedett az most 

vatottság már minden ingerét elveszté számomra. 
A szinháznak csupán emlitése is hosszas ideig 
borzadálylyal töltött el. Mily boldog voltam, hogy 
ismét kényelmes szobámban alhattam és a melo- 

dionon a jó öreg atya örömére ujból játszhattam. 

............................. . . 

Ma öt éve Vilmos neje lettem. Alkalmilag meg- 
meglátogatjuk a szinházat; és habár tudjuk, hogy 

jó és becsületes emberek is vannak a szinháznál, 

még sem tudom elhallgatni, ha előttem vala- 
melyik ifju, könnyelmü leány a szinpad iránti ki- 

vánságát feiezi ki, a nélkül, hogy ifjukori tapasz- 
talaimat vele ne közöljem. 

A nő élete csakis a házi tüzhely körében, ter- 
mészetes védőinek szeretetteljes ápolása alatt fej- 

lődhetik szerencsésen. Egy jóváhagyó vagy báto- 
ritó mosoly olyantól, ki az ő létét, becsületét és 

jóletét szivesen viseli, ezerszer többet ér a kéjva- 
dász tömeg dörgő tapsainál, mely nem szokotttö- 
rödni, hogy micsoda halál éri az ő lepkéjét, hogy 
ha ez egy órácskát az ő mulattatására előtte le- 
begett, s végre kifárasztotta. 

(Vége.) 

is. Mióta a világot jelentő deszkákról hirdetik 
Thalia papjai az igéket, az ég is önti az ő áldásait 
minden folytonosság hiány nelkül, végve- 
szélylyel fenyegetve nemcsak a szinészek, de a 
gazdák terméset is. 
- Szinészet. Cs ó k a Sándorszintársulata mult 

vasárnap a „Madrász-szal kezdette meg müködé- 
sét. Hétfőn a kedvezőtlen időjárás miatt nem volt 

előadás. Kedden a „Próbaházasság? ment Kos- 
suth nótával. Még nem vagyunk azon helyzetben, 
hogy az egyes előadásokról részletesen szolgál- 
hassunk s csupán csak annyit konstatalhatunk, 
hogy a társulat jó erőkkel rendelkezik s hogy 
igazán érdemes a pártfogásra. Ha volt magyar 
szinigazgatónak alkalma gyakorlatot szerezni, 
hogy mikép kell egy társulatot szervezni és ve- 
zetni s miképen kell ama kényes szeszelyes gyer- 
meknek - kit nagyérdemü közönségnek neve- 
zünk - ezer kivánságát, ezer igényeit kielégi- 
teni, Csóka urnak volt. Hosszu változatos s mond- 
hatjuk fényes szinigazgatói pályafutás után so- 
kat tapasztalt s mindig tisztességgel, becsülettel 
oldotta meg feladatát s ez kellő garancziát nyujt 
nálunk is, hogy panaszra okot nem fog szolgál- 
tatni. Ez magyazázza meg azt az őszinte rokon- 
szenvet, melylyel közönségünk Csóka társulatát 
fogadta. A mi az előadásokat illeti, azokról is csak 
dicséretest mondhatunk. Többet nyujtanak, mint 
az eddig itt járt társulatok. A közönség pedig 
szépen látogatja a szinházat s van okunk re- 
mélni, hogy ez a jó akarat csak növekedni fog. 
Csupán az időjárás ellen lehet panaszunk. Egész 
nap ömlött az áldás s a közönségnek különösön a 
gyalogszeres publikumnak igazán egy viz és sár- 
tengeren kell átküzdenie magát, mig Thalia tem- 
plomába eljut, hanem igazi lelkesültséggel s jó 
sárczipővel le lehet ezt a bajt is küzdeni. 

Szinházi müsor. Junius hó. Csütörtökön 
8-án bérlet kezdetéül, operette ujdonság itt elő- 
ször: Millöcker gyönyörü zenéjével Szegény 
Jonathán czimü világhirü regényes nagy 
operette 3 felv. (Népszinházi müsor darab.) 
Pénteken 9-én bérlet 2:ik számban ujdon- 

ság e szinpadon először: A pezsgő Muray 
Károly hirneves vigjátéka, mely a Nemzeti szin- 
házban folyton nagy tetszéssel adatik. 
Szombaton 10-én rendkivüli bérlet szünet- 

ben mérsékelten felemelt helyárakkal, itt először: 
A szultán nagy operette 3 felvonásban. Irta 
és zenéjét szerzette Verő Gy. E kitünő operette 
fényes jelmezekkeli kiállitása és a szerzői jogdij 
magas ára miatt adatik mérsékelten felemelt árak- 
kal, de miután egyike az irodalom legjelesebb uj- 
donságainak, a Népszinházban rövid idő alatt már 
több mint hatvan előadást ért meg. A közönség 
gazdagon lessz kárpótolva az élvezet által, 
melyet nyer. 

Vasárnap 11-én bérlet 8-ik számban általá- 
nos közkivánatra itt másodszor: A próbahá- 
zasság Gerő e jeles mulattató énekes szinmüve, 
mely országszerte a legnagyobb tetszésben része- 
sült és kupléival nagy szenzácziót keltett. 

- förténeti hangverseny Kézdi-Vásárhelytt. Azok- 
ból az országhirü hangversenyekből, miket 
Káldy Gyula jelenleg a nagyobb városokban 
rendez, nekünk is jutni fog egy. Ezen hangver- 
seny - Thököly Rákóczy korbeli dalaival az elő- 
leges jelentés szerint julius 21 én fog Kézdi- 
Vásárhelytt megtartatni. A mint az alább közölt 
műsorból kitünik, a müsor tisztán régi korbeli 
dalokból van összeállitva, melyeket Káldy Gyula 
ur gyüjtött össze, s ezek a kritika egyhangu vé- 
leménye szerint mind meg annyi zenei gyöngyöt 
képeznek s az ország minden részében nagy lel- 
kesültséggel fogadtattak. Közönségünknek tehát 
egy igazán kellemes estére van kilátésa. A bekül- 
dött müsort ide igtatjuk: Musor. I. Szakasz. 1. 
Tábori dal. (1672.) Ének, zongorakisérettel. Elő- 
adja: Veress Sándor. (E dal a legrégipb magyar 
népdalok közül való; dallama Bethlen Gábor ide- 
jében keletkezett.) 2. Magyar gályarabok éneke. 
(XVII. század.) Ének, zongorakisérettel. Előadja : 
György Zsófia. (E dal 1674.ben keletkezhetett, a 
mikor a pozsonyi vértörvényszék, Mazári Dániel 
és Korodi János ágostai hitvallásu evangelikus 
lelkészeket több társaikkal együtt gályarabságra 
küldte.) 38. Budjosó éneke (1695) 4. Bujdosó le- 
gény dala. XVII. század vége. Ének és zongora. 
Előadja: Veress Sándor. (Mind a két dal meló- 
diája Erdélyből származik s mint a székely nép- 
dalok prototypja tekinthető.) 6. Rákóczi Sámuel. 
Ballada a XVII. századból. Énekhangra, czimba- 
lemra és zongorára. Előadják: Bartóky Matild, 
Kuliffay Izabella és Káldy Gyula. II. Szakasz. 6. 
Kurucz dal. (1705.) Enekre, zongorára. Hlőadja: 
Veress Sándor. (Tőről metszett szilaj kurucz nóta.) 
7. Kurucz tanya. (1706.) Énekre, zongorára. Elő- 
adja: Bartóky Matild. 8. Rákóczi Ferencz dala. 
(1708) Enekre, zongorára. Előadják: György 
Zsófia k. a. és Veress Sándor. (A kuruczvilég e 
legmeghatóbb s legszebb zenei terméke azért is 
különösen kiváló, mert dallama 16 sorból álló 
strófára van végig komponálva. A népdalok közt 
unikum.) 9. a) Rákóczi-nóta, tárogatóra, zongora- 
kisérettel. Előadja: Maier Adolf, a m, kir. Opera 

zenekarának tagja. (E nótából készült a század 
elején a világhirü „Rákóczi-induló.4) b) Rákóczi 
induló. Zongorán előadja: Kuliffay Izabella. 10. 
Rákóczi-nóta. Zongorán előadja Káldy Gyula. 
(Dallama kissé oláhos; de bevezető tilinkószerü 
czifrázata egészen magyar. E század elején Er- 
délyben még játszták.) 11. Balogh AÁdám nótája. 
(1709.) Enekre, zongorára. Előadja: Veress Sán- 
dor. (Dallama a mai napig- fenmaradt.) 12. Ber- 
csényi-nóta, (mint azt még a mult század végén 
Bihary János játszta.) Zongorán négy kézre elő- 
adják: Kuliffay Izabella és Káldy Gyula. (A régi 
dallam az 1-ső és 2-ik részben van meg, a Figu- 
rát" és az ,Ugrós nótát" Bihari irta.) 18. Rákó- 
czi kesergője. (XVIII. század.) Ének, tárogató, 
zongora kisérettel. Előadják: György Zsófia, Ve- 
ress Sándor és Maier Adolf. 14. Bujdosók éneke. 
(1710.) Énekre, tárogatóra, czimbalomra, zongo- 
rára. Előadják: Bartóky Matild, György Zsófa, 
Veress Sándor, Maier Adolf, Kuliffay Izabella és 
Káldy Gyula. (Fentebbi éneket a Darvak nótájá- 
nak is nevezték.) III. Szakasz. 15. Magyar nóta. 
Czinka Pannától. Tárogatóra, czimbalomra, zon 
gorára. Előadják: Maier Adolf, Kuliffay Izabella 
és Káldy Gyula. (A legremekebb „hallgató ma- 
gyar" valóságos gyöngy zenei tekintetben és 
minden később szerzett e fajta zenemüvek min- 
tája. 16. Rákóczi imádsága. Enekre, zongorára. 
Előadja: György Zsófia. 17. Rákóczi-Bercsényi 
emlékezete. (1780.) Enekre, zongorára. Előadja: 
Veress Sándor. (Ersekujvári tót kurucz nóta.) 18. 
Gunydal a német tánczra. 19. Tréfás dal a német 
táncza. a XVIII. század 8-ik negyedéből. Énekre 
zongorára. Előadja: Bartóky Matild. 20. Szatiri- 
kus dal. II. Jórsef idejéből. Enekre, zongorára 
előadja : Veress S. 21. Gunydal az uralkodó né- 
met divatra XVIII. század vége felé. Énekre, 
zongorára éneklik: Bartóky Matild és György 
Zsófia. (Dallama igen régi, alkalmasint a XVII. 
század elejéről származik.) 22. A hires Chlopitzky- 
nóta. Zongorára, négy kézre. Előadják: Kuliffay 
Izabella és Káldy Gyula. A müsorban foglalt ösz- 
szes dalokat, nótákat és egyéb zenedarabokat át- 
irta, harmonizálta és hangszerelte Káldy Gyula. 

- Értesités. A helybeli alsófoku ipariskola év 
záró vizsgálata junius 12-én d. u. 2 órától kezdő-- 
dőleg fog a közs. el. leányiskola helyiségében meg- 
tartatni. A tanulók munkakiállitása jelzett helyi- 
ségben jun. 11-én délután megtekinthető. Midőn 
e kiállitást az iparos mesterek kiváló figyelmébe 
ajánlom, egyidejüleg ugy őket, mint a t. közön- 

séget a vizsgálatra tisztelettel meghivom. Kézdi- 
Vásárhelytt, 1898. jun. 6 én. M. Szé kely János 
ip. isk. igazgató. 

- Értesités. A községi elemi fiu- és leányiskola 

évzáró vizsgálatai az iskolaszéknek f. évi jun. 3 án 

tartott ülése határozatából junius 19-24-ig fog- 
nak megtartatni és pedig: junius 19., 20. és 21-én 

a leányiskoia, 28. és 24-én a fiuiskola tanulói fog- 
nak vizsgázni, 25-én d. u. Záróünnepély az ev. 
ref. templomban. A t. szülőket és az ügyiránt ér- 
deklődő közönséget tisztelettel meghivja. Kézdi- 

Vásárhelyen, 1898. junus 5-én. M. Székely 
János, közs. el. isk. igazgató. 
- Gyilkosság. Esztelneki Vizi Lajos junius 

2-án reggel nejét, kivel rossz viszonyban élt ösz- 
szeszólalkozás közben egy fejsze csapással agyon 

ütött. Tettes beismerésben van és megérdemelt 

büntetését uyugodtan várja. A tetemet vérében 
fagyva borzasztó volt látni. A tettes öngyilkos 

akart lenni, de a szomszédok e tettében megaka- 

dályozták. 

- Véletlen vagy erőszak. Mult év november 3-án 
szentléleki Miklós József tehetős gazdaember ré- 
szeg állapotban a kantai hid alá beesett, onnan 
kivették s reggelre halva találták meg a hid 
mellett. A vizsgálat akkor nyomban megindult, 
de eredményre nem vezetett. Most hónapok mulva 
kezd némi fény derülni a rejtélyes esetre. Egy 
kézdivásárhelyi czigány kovácsmester egyik al- 
kalmazottja oly nyilatkozatokat tett, melyek gaz- 
dáját erősen kompromittáltak. A rendőrség hirét 
vévén a dolognak - a vizsgálatot azonnal megin- 
ditotta s mivel a nyomozat adatai sulyos gyanu- 
okokat állapitottak meg, a kovácsmestert letar- 
tóztatta s átadta a kir. törvényszéknek. A vizs- 
gálat érdekében egyéb adatot nyilvánosságra nem 
hozhatunk. 

- Kérelem a tanügy iránt érdeklődő közönséghez. 

Községi elemi fiu- és leányiskolánk tanulóinak 
létszáma megközeliti az 500 at. Ezek közül szá- 

mosan vannak olyanak, a kik dicséretes magavise- 

letük és szorgalmukért jutalomra méltók. Amde 
annyi alapitványnyal, mely a jelzett czélra elég- 
séges lenne, nem rendelkezünk. Tisztelettel kér- 

jük azért a szülöket és ez ügy iránt érdeklődőket, 
hogy jelzett czélra bármely csekély összeget 
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adni sziveskedjenek. Az adományok junius 

22-ig Kölönte Mózes isk. gondnok urhoz külden- 
dők. Kézdi-Vásárhelyen, 1898. junius 5 én. Ko- 
vács István, isk. sz. elnök. M. Székely 
János, isk. sz. jegyző. 
Meghivás. A kézdivásázhely-kantai róm. 
kath. gymnasiumban az 1892-98 ik tanévi nyil- 
vános évzáró vizsgák következő rendben tartat- 
nak meg: Jun. 14. I-IV. oszt. Hittan. Jun. 15-én 
IV. oszt. Latin-, németnyelv és ásványtan. Jun. 
16 án. III. oszt. Magyar-, latin-, németnyelv. 
Jun. 17-én. II. oszt. Magyar-, latinnnyelv. Jun. 
19 én. I. oszt. Magyar-, latinnyelv. Jun. 20- án. IV. 
oszt. Történelem, magyarnyelv. Jul. 21. III. oszt. 
Phys. földrajz, történelem. Jun. 22 én. II. oszt. 
Számtan, földrajz, rajz, geometria. Jun. 28-án I. 
oszt. Számtan, földrajz, rajz, geometria. Jun. 24-én. 
IV. oszt. Algebra, rajz, geometria. Jun. 26. III. 
oszt. Számtan, rajz, geometria Jun. 27. I-IV. 
oszt. Torna. Junius 29. reggel 9 órakor ünnepé- 
lyes ,Te Deum utána záró ünnepély. Ezen 
nyilvános vizsgálatokra és záró-ünnepélyre a t. 
szülőket, gyámokat, rokonokat és a tanügy ba- 
rátait tisztelettel meghivja az igazgatóság. 

-- Az erdélyi gazdasági egylet állatkiállitási és 
állattenyésztési szakosztálya Kolozsvártt, 1898. 

augusztus hó 31-én és szeptember 1., 2. és 3-án a 
sétatéren a földmivelési m. kir. miniszterium tá- 
mogatásával tenyész állatkiállitást rendez, hasz- 
nálati lóvásárral és dijazással összekötve, melyre 
gazdaközönségünk figyelmét felhivjuk. 

- Uj fürdőbérlők Kovásznán. Mint már emlitet- 
tük a kovásznai fürdőt dr. Morvay István és dr. 
Pálffy Gyula orvosok vették bérbe. Az uj bérlők 
szakavatott és tervszerü munkásságának bi- 
zonyára sikerülni fog e gazdag természeti kin- 
csekben bővelkedő fürdőt a modern fürdőhelyek 
sorába emelni. Tervbe van véve egy Hotelnek 
épitése, a Pokolsárnak téli kurára való berende- 
zése, a már is elterjedt Horgász viznek modern 
kezelése stb. stb. Altalában az uj bérlők arra tö- 
rekednek, hogy a látogatók fokozatosabb igényeit 
is képesek legyenek kielégiteni. Szivesen consta- 
táljuk ezen törekvést s őszintén ohajtjuk, hogy 
az uj bérlők munkásságát siker koronázza. Meg- 
emlitjük, hogy már erre az évre kitünő vendég- 
lőről lesz gondoskodva, melyet a kovásznai ille- 
tőleg vajnafalvi vendégek annyira nélkülöztek. 
- A kovásznai községi fiu- és állami leányiskolá- 

nál a napokban folytak le a tanévet bezáró vizs- 
gálatok. A fiuknál szombaton, a leányoknál hét- 
főn. A vizsgáló bizottság lelkes elnöke tiszteletes 
Földes György zabolai ev. ref. lelkész ur volt, 
mint miniszteri iskolalatogató, a ki ismert buz- 
galmával és szakértelemmel felelt meg nem éppen 
könnyü hivatásának. Az egyes osztályokban, va- 
lamint az iskolákban elért szép eredmények fö- 
lött teljes megelégedését nyilvánitotta. Csia 
György ur, a közs. isk. szek elnöke, s h. gond- 
noksági elnök pedig, mint huzamos idők óta teszi, 
az idén is sok szorgalmas növendéket megjutal- 
mazott, kit könyvvel, kit meg pénzzel. Tekintve, 
hogy a jutalmak mind az ő adományai, elképzel- 
hető, hogy nem kis költségébe kerültek neki. A 
szomszéd községek jobb növendékei is ismerik 
bőkezüségét, s igy elmondhatjuk, hogy nem csak 
szóval, de tettel is a tanügy pártolója ő. Sokáig 
éljen! 

= Az egyforintos államjegyek bevonása. Wekerle 
és Steinbach pénzügyminiszterek legközelebbi 
tanácskozásának egyik tárgyát az egyforintos 
államjegyek bevonásának és más pénznemmel 
helyettesitésének kérdése fogják képezni. Az egy- 
forintos államjegyeket nagyrészt az osztrák-ma- 
gyar bank pinczéjében lévő ezüstforintosokkal 
fogják pótolni, a melyek a kibocsátás után nem 
fognak többé a bankba visszavándorolni, mint 
eddig, hanem a forgalomban maradnak. Az ezüst 
pénzforgalom tehát jelentékenyen meg fog nö- 
vekedni s ez lehet majd a legbiztosabb mértéke 
annak, hogy mennyi ezüstöt bir el a forgalom. 
E szerint azután az ezüstkuráns kérdését is annak 
idején teljesen megbizható alapon oldhatják meg. 
- Tisza Kálmán és Apponyi. A delegáczió kül- 

ügyi albizottságának egyik ülésén, mulatságos epi- 
zód történt Tisza Kálmán és g. Apponyi A. között. 
Apponyi tudvalevőleg nem dohányzik és a kül- 
ügyi albizottság tagjai közül e téren ugyszólván 
senki sem követi őt. Előre félt Apponyi, hogy a 
külpolitika tiszta egét tulságosan be fogják bori- 
tani a delegátusok füstfelegei s ennélfogva finom 
diplomácziával előbb Kálnoky külügyminisztert 
kérte fel, hogy emelje fel szavát a hivatalos szi- 
varozás ellen. De Kálnoky ijedten felelt: 
- Azt akarja, hogy népszerütlenné tegyem 

magamat? 
Apponyi ekkor rögtön elállott kérésétől, de 

eszébe jutott Tisza Kálmán, a külügyi albizottság 
elnöke, a kiröl tudta, hogy nem fél a népszerüt- 
lenségtől, s hozzá intézte a felszólitást. Tisza 
Kálmán pedig nem azért volt Apponyinak másfél 
évtizedig ellenfele, hogy valami t megtagadhatna 
töle. Alig, hogy az ülést megnyitotta, fel is kérte 

az albizottság tagjvit, hogy legalább néhány 
óráig ne dohányozzanak, a mi meg is történt. 
Szünet alatt aztán Apponyi igy szólt Tiszához: 
- Mégis csak te vagy a legerőszakosabb el- 

nök, most még a dohányzást is eltiltottad a szi- 
varos embereknek. 

Tisza Kámán hangosan elnevette magát s 
igy szólt: 
- Hát nem a te kedvedért tettem ? Ime ujabb 

bizonyitéka annak, hogy nincs hála a politikában. 
- Nyilvános köszönet. Tekintetes özv. Csiky 

Józsefné urasszony, feledhetlen férje, egyesületünk 
egyik leglelkesebb barátja, néhai Csiky József 
ügyvéd emlékere a ,„Kézdivásárhelyi ev. ref. egy- 
házi dalárdának" a rendes temetési dijon felül 20 
frtot adományozott. Midőn a nemes keblü urnő- 
nek ezen dicséretre nem szoruló nemes tettéért, 
egyesületünk nevében, hálás köszönetünket nyil- 
vánitjuk, kérjük a Mindeuható Istent, hogy a 
férje elvesztése által reá nehezedett lelki fájdalom 
elinzésére adjon neki elég lelkierőt. Kézdi Vásár- 
hely, 1898. junius 6.án. Áz ev. ref. egyházi da- 
lárda megbizásából: Baló László, elnök. Ifj. 
Czimbalmos Ferencz, jegyző. Kovács Ma- 
tyás, pénztáros. 

- Nyilvános köszönet. Hatolykai Potsa József 
Háromszéekvármegye érdemdus tőispánja a kézdi- 
vásárhely kantai róm. kath. gymnasium jó viseletü 
és szorgalmas tanulóinak könyvbeli megjutalma- 
zására „Király és Korona" czimü hires és hazafias 
műből 5 példányt kegyeskedett az igazgatóság 
rendelkezésére bocsátani. - A kézdi vásárhelyi 
„Kisegitő takarékpénztár" tek. igazgatósága 1) 
azaz tiz forintot, a »kézdi-vásárhelyi takarék- 
pénztáre tekts. igazgatósága 5 azaz öt forintot 
utalványozott szegény sorsu, de jó viseletü tanu- 
lók megjutalmazására; ugyan e czélra ft. Borss 
László imetsfalvi plebános ur 2 frtot adományo- 
zott. Fogadják a nemes jótevők szegény sorsu 
tanitványaink nevében az igazgatóság és tanári 
kar leghálásabb köszönetét. 

- Köszönetnyilvánitás. A kézdi-vásárhelyi taka- 
rékpénztár igazgatósága, eddigi nagylelkü szoká- 
sához hiven, a jelen iskolai évre is 5 forintot ke- 
gyeskedett adományozni a helybeli felső nép- 
illetve polgári iskola részére jutalmi könyvek vá- 
sárlása czéljából. Midön ezen meleg érdeklődést 
tanusitó szives adományért e helyen is hálás kö- 
szönetet nyilvánitunk; egyuttal kérjük azokat, a 
kik iskolánk iránti érdeklődésüknek hasonló ada- 
kozás által kifejezést adni szándékoznak, ado- 
mányaikat legkésőbb e hó 20 ig alulirt igazgató- 
sághoz juttatni sziveskedjenek. K.-Vasárhely, 
1893. junius hó 7-én. A polg. iskola igazgatósága. 

Nyersselyem HEasíruhákra 
alkalmas kelméket öltönyönként I0 frt 
frt 50 krért és jobb fajtájukat is - va- 
lamint fekete, fehér és szines selyemkel- 
méket méterenként 45 krtól II frt 65 krig 
- sima, koczkázott, csikozott, mintázott 
és damaszolt stb. minőssgben (mintegy 
240 fajtában és 2000 különböző szin s 
árnyalatban) szállit, posta és vámmen- 
tesen Hemnneberg Gi. (cs. kir udvari 
szállitó) selyemgyára Züriech- 
ben. Minták postafordulóval küldetnek. 
Svájczba czimzett levelekre 10 kros és 
levelezőlapokra 5 kros bélyeg ragasz- 
tandó. 

Gyönyörű minták magánvevöknek ingyen és 
bérmentve. 

Gazdag mintakönyvek, minő még nem volt, 
szabóknak bérmentetlenül. 
Nem 21/,, 81/2 írt engedélyt méterenkint, sem 

szabóknak ajándékot, a mint ezt a verseny- 
társak a fogyasztó közönség kárára cselekszik, 
áraim az utolsók és szilárdok s igy mindenki 
jól és olcsón vásárol. 

Ennélfogva kérem csak az én miutaköny- 
veimet mutattatni elő. Egyszersmind óvom 
t. vevőimet a versenytársak kettős árleen- 
gedési leveleitől. 

RUHAKELMÉK 
Peruvien és doszking a főtiszt. papságnak, 
szabály szerinti kelmék hivatalnokok egyen- 
ruházatához, hadastyánok-, tüzoltók- és tor- 
nászoknak, ugy bérruhákhoz. Posztók teke- 
és játékasztalok, kocsik behuzásához. Viz- 
hatlan daróczok vadászöltönyökhöz. Mosó- 
kelmék, utazó plaidek 4-14 frtig stb. 
Ha tisztességes, valóban értékes tiszta 

gyapjuból való kelmét s nem rongyokat, 
melyek nem érdemlik meg a varratást, akar, 
akkor forduljon vásárolni. 

Stikarofeky Jánoshoz Brünnben 
(Ausztriai Manchester.) 

Legnagyobb posztó gyári raktár fél millió 
frt értékben, 

Hogy berendezésem nagyszerüségét és 
gyári raktáram szolgálatképességét megitél- 
hesse, azt jegyzem meg, hogy általam Eu- 
rópa legtekintélyesebb kivitele posztóban, 
szörkelmékben, szabókellékekben, eszközöl- 
tetik. Nagy könyvkötészet csak saját hasz- 
nálatomra. Hogy a fent előadottakról meg- 
győzödés legyen szerezhető, meghivom a t. 
közönséget, hogy adandó alkalommal eláru- 
sitó intézetem nagyszerü helyiségeit, me- 
lyekben 150 embert foglalkoztatok, tekintse 
meg. Szétküldés csak utánvétellel! Levele- 
zések német, cseh, magyar, lengyel, olas 
franczia és angol nyelven. 15-20 
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GAZDAGON FELSZERELT Papir- és irószer-üzlet. 

KÖNYVNYOM Dzl.ez Nyomtatványraktár. Üzleti könyvek. 
Levélboritékok. 

Legolcsóbb bevásárlási 
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